
★Tournament Site ★会場
The Green Tennis Plaza グリーンテニスプラザ
1646, Angyohara, Kawaguchi, Saitama 334-0057 〒334-0057　川口市安行原1646
Tel:048-295-6000 Fax:048-295-6165 Tel：048-295-6000 Fax：048-295-6165

HP：http://www.greentennisplaza.com/
★Official Tournament Hotel E‐mail：info@greentennisplaza.com

※ Dormy inn Express Soka City
1-7-20 Sezakicho,Soka City, Saitama 340-0022 ★オフィシャルホテル
Tel：048-928-8965 Fax：048-928-9339 ※ ドーミーインEXPRESS草加City
HP:http://www.hotespa.net/hotels/yatsuka/ 〒340-0022　草加市瀬崎町1-7-20

Tel：048-928-8965
※ Toyoko Inn Soka-eki Nishi-guchi E‐mail：info@greentennisplaza.comFax：048-928-9339
2124-15, hikawacho Soka-city Saitama 340-0034 HP:http://www.hotespa.net/hotels/yatsuka/
Tel:048-920-1045  Fax:048-920-1046
HP:http://www.toyoko-inn.com ※ 東横イン草加駅西口

〒340-0034　草加市氷川町2124-15
★HOSPTALITY Tel：048-920-1045 Fax：048-920-1046

Main Draw Players HP:http://www.toyoko-inn.com
Bed & Breakfast in official hotel is available until your elimation. 
 B&B tickets will be issued at GTP front desk and give this  tickets ★ホスピタリティー
to hotel at  front desk each day. From Jan.14th to 18th. 本戦選手は希望により、上記ホテルに
In case of cancellation, and reservation, the player must inform the hotel 勝ち残りまで宿泊（朝食付）出来ます。
by 3pm. To avoid cancellation trouble,checkout every morning, 1/14（火）～1/18（土）
after winning the game, get a B & B ticket again at the GTP front desk. 
Please bring it to the hotel to checkin again. 注）各試合最終日のキャンセル及び予約は、各個人で

　　午後3時までに各ホテルへ連絡して下さい。
Official-hotel Dormy Inn 　　キャンセルのトラブルを避ける為、
Please submit your B & B ticket to the hotel reception as a reservation 　　毎朝チェックアウトし、試合勝利後に再び
ticket. At that time, you will be charged for accommodation, 　　GTPフロントにてB&Bチケットをもらい
so please pay. Be sure to get the receipt for each person. 　　チェックインして下さい。
We will settle the payment at the GTP front desk.

注）ドーミイン宿泊の場合
★Transportation  (Jan13th～19th) B&Bチケットは、宿泊予約券としてホテルのフロントへ

Dormy inn ,Toyoko Inn → GTP  7:00am 提出して下さい。その際、宿泊費を請求されますので
Please sign on the passengers list at Hotel desk, for the next morning.  お支払下さい。必ずその領収書を各人宛貰って下さい。
Dormy inn : call TAXI  0120-843-756 or  048-998-1226 その領収書を元にGTPフロントにて精算致します。
Toyoko Inn : call TAXI  048-931-2255
※UP to  6～9person by a car.   ※Players only
GTP  → Toyoko Inn, Dormy inn 4:00、6:00pm、 ★送迎（1/13～19）
transport by GTP,each car 6～9persons by a car.  朝　7：00am ドーミーイン、東横イン　→　GTP

1台6～9人とします。前日9：00pmまで、翌日の
★ Public Bus  Soka Sta. West Exit: 送迎リストにサイン願います。（選手のみ）

For Angyo Dewa get off  at Angyo Kitaya Chuo　 5min. walk 
帰路　GTP　→　ドーミーイン、東横イン

★Practice 午後4時　6時　1台6～9人
Practice courts for qualify & main draw are 当プラザの車でお送り致します。
available on site during this tournament. (Available 
from 14:00  to 16:00pm. on  Sunday 12th.) ★タクシー会社　（ドーミーイン）
2set balls will be provided per player from Jan 瀬崎交通　0120-843-756　/　048-998-1226
13ｔｈ. (Deposit\500.-)
All practice courts must be booked in advance at ★バス　草加駅西口２番安行出羽行き
the Tournament Desk. (Tel:048-295-6000) 安行北谷中央下車徒歩５分

★Players Lounge ★プラクティスコート
The players lounge is located in the Clubhouse. ご予約お願いします。
Meal service is offered as follows: 12日（日） 14：00～16：00/4面
・Lunch\800-　Large\900- 11:30am～14:00pm
Please purchase each meal coupon at the プラクティスボールはセットボール1人2球使用
Information Desk by JPN. YEN 可とします。（ディポジット￥500-返球時返還）

TAX INCLUDED Support for lunch: Players will ★プレイヤーズラウンジ（クラブハウス内）
get a 50% discount coupon every day.   You will ・昼食　￥800-　 大盛￥900-
get this coupon at the tournament desk, （税込） 11：30am～14：00pm
whether you are a  winner or loser. 昼食半額サービス：

★Medical Service 全選手は、勝者・敗者関係なく全日程1人1枚
Tournament Doctor MINAGAWA acupuncture 昼食半額券を貰えます。大会本部にてお受け
boneset is available upon call.  Tel:048-299-1082 取り下さい。一般の方は、通常価格となります。
Contact the Tournament Desk in need of any 
medical assistance. ★メディカルサービス

皆川鍼灸接骨院
★Stringing Service Tel：048-299-1082

Available upon your request. 
$12 or \1,440 per racket. ★ストリングサービス

常時可　$12.- 又は￥1,440.- /ラケット
★Social Event

Drawing will be held on Tuesday, Jan.14th from ★ドロー会議
16:00pm at the club. 1月14日（火）　16：00pm頃～　当プラザにて
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